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Magyar
Magyar harangok, konduljaiok ujra !
— 5 ki könnyben ülsz a szent hantok felett.,. 
Magyar! a szellem hatalmán nincs kilincs.
A Kárpátokon hát jönnön lebegj i 
A kincses Erdély nem hagy el, veled tart !
A Bánát, Bácska munkába fogott! 
Halljáiok-é, mit dobban a föld kérge?!
A zsarnok ármány a porig hajolt!

{w * fl N/v.'A} —i-i—
' *T I

A rab magyarok feltörő imája
A csábos iirben suhan . .. messze száll...
A sir összedől... 5 fölsugárzik ismét 
A szív világa, a reménysugár!
Dalunk a vágy, a /TgV, örök zsoltár, 
Szivünkhöz most csak villany szikra ér...
Le künk egy tüzes, szent, haragos oltár 
— Minden kis csöppje, drága gyöngyöt ér !

Előre székely, föl te régi szittya !
Reánk csapott a zugó fergeteg...
Szent büszkeségi: a honvéd nevének!
A rutén, magyar ott harcol veled \
A sirbadölt hon fölriad majd ujra!
A korhadó fa uj virágba hajt...
A mezők mind csak pipacsot teremnek;
Ók akkor nézz meg Európa — majd!

Ifj. Radványi Sándor.

fél Avre . 
Negyed évre

ELŐFIZETÉSI ÁR
520 korona. 
260 korona. 
130 korona.

Egyes# szám ára:
*0
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Furcsaságok.
Ha a „Névtelen asszony“ a 

„Névtelen emberrel“ a „Remény“
iénosőházában i'smerikediik meg.

*

Furcsa, ha a „Remény“ igazga­
tója reménytelenül szerelmes.

♦
Furcsa, ha a „Tüskés Böskónól“ 

keresik a tövismélküli rózisát.
♦

l1 urcsa, ha a diáik a szerelemben 
megálljia helyét, de az érettségin el­
bukik.

V

Furcsa, ha a nagyságos asz- , 
szony, daráira a hosslzuszoknya ’ 
divatnak, mint divathö'lgy térdig- I 
érő szoknyával tüntet, j

Könyötgés.
Arra kérem az Ur Istent 
Bocaáaaa meg bűneimet,
S engedje meg, hogy feledjem 
Azt a fiút kit szivemből 

szerettem.

S olyan erőt adjon nekem, 
Hogy örökre felejtsem,
Nehogy mig e földön élek 
Talán megint szeressem !.. .

* Anonyma.“

Beszélgetés egy oláh küldöttséggel. I
— Hát nem akrtók Pestre jönni?
— Nem!
— Hát Becsbe akartok menni?
— Nem!
— Hált otthon maradni akartok-e?
— Nem!
— Hát alkotmány kell-e?
— Nem!
— Hát kell-e az egész Európa?
— Hm! Azt majd meggondoljuk.

Papír ember.

LE A HOZOMÁNNYAL!

Kohn: Én az elveik emberne va­
gyok. Nem árulok zsákba macs­
kát! H úszóim égy éves kotrom óta 
hirdetem, hogy „le a hozomány- 
nyal.“

Ko-nffy: Nem ismerek rád!...Te 
— mint az önzetlenség bajnoka?

Kohn: Igen: ]y a hozománnyall 
Le—íde a markomba!-..

Szinésztörténet 
a régi jó időkből.

Vidéken történt egv Francié on 
előadáson, hogy egy köz-emóködu 
színész se tudta a szerepét, mert a 
darabból csak egy rendelkező és 
egy főpróbát tartottak. ' Benedek 
Gyula és Vihari Elemér kettős je­
lenetükben teljesen a súgóra vol­
tak utalva- A jelemet végén Vihari­
nak a fenék jobb első ajtón távoz­
nia kellett. Föl is kiáltotta a sugó- 
..Menjen el“ Benedek azt hitte, 
hogy a fölhívás néki szól, e szavak­
kal búcsúzott Viharitól:

Elég a szóból. Most már men­
nem kell. Isten veled! Megszorította 
Vihari kezét és kifelé indult, A sú­
gó kétségbeesetten kiáltotta utána: 

— I\á(tm, maga!->Máradjon!
Erre Benedek a legnagyobb fi ég­

ni a va 1 v isszafordult.
Meggondoltam a dolgot. Mégis 

csak itt maradok.
Kész cipő és 
csizma kapható

A közelgő ünnepekre
cipő és 
csizma

szükségletét már most megrendelheti 
jutányos áron, B n m m mm
ha lefárad -o- rÄtSlÄH 

cipő- és csizma üzemébe
BáJkóoKl-utoa 71. sz.

Valamint er*s 
munkás cipők.

A súgó Vihari; felé ordított, hogy 
a karzat utolsó sorában is' meghal­
lották: ^

— Vihari! Maga menjen el!
Vihari őszinte dühbe gumult. 

Egész hangosan leszólt a súgónak:1
Marira! vagy súgjon rendesen! 

vagy ne súgjon!... Nagyon sajná­
lom, kedves közönség, de most már 
igazán mennem kell. A mielőbbi 
viszontlátásra.

Meghajol és büszkén elsassiroz.

B. 6.-hez.
B. B. et édes. B. B. te drága 
Sze re 1 mes szivemmetk 
Te vagy a vágya.
Ha /elmegy malid Ünnletn, 
Érzed-e, tudod-e. sejted-e 
Te édes. te drága te 
Hogy elviszed a szivem!
Bav sohse csókoltál 
Ff ón se téged,
A csókod álmaimba óégett 
Naggyon kedves poétám 
Mily jó volna a. hidegben, 
Csókolózni — önfeledten.
Egy Simonyi-uti sétán!

Névtr cn í7<t.c n 71

Lacipecsenye estély a „GondüzőbeiV

(Homokkerti tudósítónk jelenti.)
Párját ritkító mulatság volt í 

Ciondüző vendéglőben vasárnap éí 
hétfőn virradó éjszakán.

áz agilis tulajdonos Habiní 
rcrenc nem csekély, mint 36 darab 
kőbányai sertést vágott le.

^ sertések a levágásuk előtt a 
vendéglőssel kikötötték, hogy halá­
luk után kizárólag lacipecsenye le­
gyen belőlük.

A sültek, azaz sertések elkészíté­
se városszerte nagy feltűnést kel­
tett, S a közönség tolongva tódult 
az üzlete elé. A levágott sertések 
egyike hirtelen kiakasztott egy táb­
lát, Jiogy: „Az összes jegyek elkel­
tek. £ A közönség közt nagy volt az 
elkeseredés. A hölgyek a jegyek hí­
ján, csak anyajeggyel mehettek be. 
Ha jól megy, a mulatság még e hó­
ban véget. ér. T. Zs.

^ k£ ^ % . * ,7 *■> .

« v * > ...%\ * #
& ,f<«-
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Vájjon ?
Vájjon ba hívnám 

jönne-e ?
Vájjon ba Bírnék 

szánna-e ?
Vájjon ba csak őt szeretném 

megérezné-e ?
Vájjon ba mást szeretnék 

elhinné-e ?
8 vájjon ba meghalnék 

siratna-e ?.. .
„Anonyma,*

Emlékül.
(Látomás.) J

P'ekete szeme, álmodozó tekintet, 
koromsötét haja mély árnyékot ve­
tett fiatal, ábrándos, sápadni kezdő 
arcára. Szája mégis piros volt s ha 
csevegett, fehér fogsorai közül mu­
zsikás szavak keltek szárnyra... Ez 
ő volt, a poéta lelkű, ábrándos fiatal 
diák...

... Az iskolába járt. Ott kezde le­
rázni magáról a gyermek álmokat s 
a világ, a kacagó» a boldog Élet is 
érdekelte már. Emberi figurákat, bo­
hém életvidoncokat, torzalakokat, 
méhszorgalmu embereket kezdett 
megismerni... s benyomásainak árja 
alatt öntudatosan, már megtudta kü­
lönböztetni a jellemeket. Semmi se 
kerülte el a figyelmét, amit látott, 
amit hallott, azokból leszűrte az 
igazságokat és önmagának egy tel­
jes krétikai axiómát állított fel. Kü­
lönösen érdekelte a zene és a költé­
szet. Muzsikás álmokat, kacagó éle­
tet pompázó virágokat s az édes ér­
zelmek árjainak a legszebbikét, a 
szerelmet zokogó, nép-dalt kedvelte 
meg legigazibban! E féléket önmaga 
is próbálgatott alkotni. Jeles! Mond­
ta rá a tanár ur. Igen, az agy... ügy 
van kérem, jól van, nagyon jól van, 
csak tovább! az erővel és a tudással 
párosulni látom az akaratot! Eszté­
tikai érzéke fejlődik, alkotásra szü­
letett... elmehet... jeles!... jeles, sut­
togta magában és — megelégedetten 
helyre ment. Aztán, az akarat űzte, 
hajtotta tovább... alkotni vágyót 
szel,bet és jobbat, mint az előtt...

Ezután már nem is figyelt a magya- 
iázatta, csak önmaga sugallata haj­
lamát követte...

*

Midi az idő s a diák, érett emberré 
lett. Elérkezett a komoly munka fe­
lé, de egyúttal belépett az álmok 
országába is. Órák hosszat elbolyon­
gott a vadvirágos mezőn, megcsodál­
ta az illatos nefelejtseket, hallgatta 
az tales ajkú fülemile epedéseit s 
szive összerezzent, nóta kélt ajakán, 
dalba sírta érzeleméit s ő is elzokog- 
la. Valami « des érzelem hálózta be 
belső világát ? a nagy meghatottság­
tól alig birt szóhoz jutni... Néha meg 
kikönyökölve órák hosszat ablakából 
csodálta a járókelőket s hallgatta a 
variáns élet muzsikáját... Elmúlt a 
nyár... beköszöntött az ősz s az ál­
modozó fiatal a forgó harasztott, a 
sárga avart járta... Egyszer csak 
hangot hall... tip-top, tip-top... édes 
kis cipők muzsikáját, ő visszafordult, 
meglátta és megszólította. Magát 
kerestem. A kislány ajak át lassú pir 
öntötténél s elmúló hangon suttogta: 
„Én meg csak magára vártam s na­
gyon, nagyon boldog vagyok, hogy 
megtaláltam. Azután megindultak 
egyfelé, hangtalanul. Az ősz melan- 
c hói iájába csak szerelmes szivük 
dobbant bele, majd esdő tekintetük 
hosszan találkozott, a leány elpirult, 
a fiú meg lángoló szerelmével csó­
kot lehelt annak az aranyos kis­
lánynak piros ajakára... Tovább men­
tek. A fin megszólalt: „Én magamért 
és magamért küzdők, ha elérem na­
gyon nehéz célomat s hivatásos pá-

Mihalovits Jenő
OrÓOTSZEKTÁK/l ÉS 
9T09YSZERÉSZÉTI 
ÍV! LdBOKdTOKltmd 
A „KiOTO-'-MOZ.
DEBRECEN, PIAC-U. 
33. SZÁM ALATT.
A városházzal szemben» 

Különleges gyógy­
szerekben nagy 
o o választék, o e

lyámat elnyerem s ha kész ember le* 
szék, akkor újra muzsikál a nyár S 
én elviszem magát, örökre — ma* 
gamnak“. A leány a fin keblére bo* 
rult és piciny ajakával csókot lehel­
ve ideálja orcájára, csak ennyit sut­
togott: „hii leszek, magáé leszek 
örökre, én is ezt akarom, ezért küz­
dők, mert csak igy leszek boldog, 
nagyon boldog.“

Az élet tovább száguldott s az 
álom valóvá szépült. Az ifjú em­
berré lett s akáclotmibos udvarában 
bevitte azt akiért küzdött, Örökre! 
a drága 'kis nőt, a legszebbik kis
menyecskét. ,* •

Az éltet csókot lehelt rájuk s 3.Z 
alkon piros sugarával teljesen bej 
aranyozta őket... Az álom vallóvá 
vált! (Amiért } küzdöttek, tűrték» 
szenvedtek, elérték.

...Egymássá lettek örökre.

ifj. Badvánvi Sándor.

0

Örökre váltunk.
Elmentél,
Vissza hívni többé már nem foglak'
Az -lmült idők ezután eszembe se 

jutnak,
Ami most történt, elég lesz örökre.
És kerti! li foglak, ne gondolj ne­

veim e,
Mert vége már mindennek.
Esküszöm az égre „Az egyéb Is­

tenre,
Hogy szeretni többé már nem foglak
Elmentél... vissza nem hívlak.
Felveszem ismét a régi álarcom,
Alatta mindent feledni, emléked
Örökre temetni akarom.
Elvettél mindent, esküt szerelmet,
Ezeket többé nálam hát ne keresd,
Utaink elváltak
Most már átkozlak, mert nem is sze­

retlek
Hozzád már nem irok szerelmes le­

velet
Keress boldogságot, amit együtt nem 

találtunk,
Mi most már örökre váltunk.

Anonyma.



mg’■
őf

11

VILLÁM

3E

'ellemes és 
.ellemetlen kérdések.
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E rovat­
ban köz­
lőitekért 
az vállal­
ja a fele­
lősséget, 

aki elol­
vassa.

V7 VV

lía kedves Névtelen ember, 
mért ír maga többnyire verset az én 
nagyságámhoz, a „Névtelen asszony 
hoz“, máit nem ír egyszer már ró­
lam is? (Kérdi Tüskés' Böske.)

Mondja kedves X. fogtechnikus, 
meghallaná-e, ha a fülébe súgnák: 
szeretem ? (Kérdi egy mozitündér.)

Mondja, édes Sanyik a a Boldog­
falva utcából, szeretné-e ha még 
„pólyásbabának“ hívnám? (Kérdi 
Elzus.)

Ideáiaimhoz.
Fejét a kezére hajtva 
Ült egy kislány a pádon, 
Elmerengve gondolkozott 
Hogy mivel, azt nem tudom.

Da azt érzem, amióta 
Megláttam én szeretem,
Hogy elbír n ám-e felejteni 
Kérdés milyen a szerelem.

Önök ugy-e kiváncsiak 
Ki az ideálom,
Megsúgom hát minden kislány, 
Amelyiket meg láttam.

Bár igaz, hogy énroám 
Félszemmel sem néznék.
Biz nem lenne rossz dolog 
Fgy kicsit lenni szépnek.

FUCHS.

Mondja kedves Tóth Sándor villa­
mos Kalauz ur, miért udvarol olyan 
lánynak, aki magát nem szereti ? — 
(Kérdi, aki magát szereti.)

Mondja kedves Golem a M. ott­
hon színháztól, a Mirjam tiszteleté­
re tette a két „gikszert“? (Kérdi 
valaki.)

Mondja kedves Rosenfeld Endre 
bankbizományos ur, mennyiért veszi 
meg a megmaradt 48-as Kossuth 
bankóimat ? (Kérdi egy kunkurens.)

Mondja kedves Sz. Antal ur Haj- 
duszoboszlóról,. miért nem nősült 
K.-Bajomból? Hiszen mindég azt 
dalolta, hogy bajomi leány a babám 
szeretem is igazán? (Kérdezi az. á
sülnT)11^11 szeretett v°bia oda nő-

Szinész kávéházban.
__ Egy vidéki színésznő panaszko­

dik, hogy rosszul megy a sora.
— Hát az urad? — kérdi a ba­

rátnője.
A művésznő szomorúan legyint.
— Elváltatok?
— Nem. Csak az uram megnősült.

Pillanatnyi pénzzavar.
— Nagyságos ur. vegye meg ezt 

az ígérvényt. Kétszázezer korona a 
főnyeremény.

— Mikor lesz a húzás?
— Jövő csütörtökön.
— Késő! Nekem máma kell a 

pénz.

“ Poplan-vüFrodífnlfö §
uj fehér vatta érkezett.
Selyem, glojt, kasmír 
paplanok kaphatók és 
megrendelhetők. Pehely 
és gyapjú paplanokat ké­
szítek. Alakítok, frissítek.

Ócska vattát, paplanokat veszek. C
LAJOS Kossuth-ntca \\. sz. (y

19^2

Megbízás.
Egy vidéki ügyvéd az alábbi meg­

bízást kapta kliensétől:
„Ügyvéd ur! Eh önt ezennel védő 

ügyészemmé rendszeresítem s ké- 
renj. hogy érdekjogaimat lángeszmé- 
letileg kötelmezze. Nem bánom, ha 
ezen ügy a külső átlagosság alapján 
intéztetek is el, inert különben uj kö-. 
te Imi pert. informálok. Hazafias üd­
vözlettel Kereki Flórián szakkép­
zett csizmadia.“

Az óra.

/ «-
/ f X ő i/ 4 l%M■"* j Vv

Csopaki: Hallod-e, lié! Elromlott 
í a fali órám, oszt behoztam a város- 
I ba, hogy igazítsák meg akkorát osan.

Köpeti: Jó’ tetted.
i Csopaki: Azt mondta a zórás, 

lutgy előbb szúrjak le foglalónak 
n.voc koronát. Le' is szúrtam hama- 

: rosan.
Köpeci: Nem jó tetted.
Csopaki; Megígérte az akasztani 

való huncut, hogy három hét alatt 
készen lesz a javítással. Három hó­
nap is elmúlt már, mégse készült" el 
vele. A fene ott egye meg, ahun van.

Ivópeci: Nem úgy van ám, sógor. 
Kólók idő az a három hónap. Én bi­
zony három esztendő alatt se tud­
nám jól megreperálni a fali órádat... 
Ee sürgesd hát a dógot. Üdőbe ke­
rül a\

Csopaki: üdőbe? Elment az eszed 
angor, vagy megállt ? Ez a huncut 
világ se kismiska ám, mégis csak 
hat nap alatt teremtődött.

Köpeti: Olyan is a’!

4 * v*

T. . s
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A nagy birokverseny. Egy gyermekhez ikmiallapotlvm, 
Drágaíság Dre

Te ifjú, te balga gyermek 
Hidd el, hogy téged forrón azé 

retnek !
Higyjed valakinek minden 

szavát,
Mert érted esténként csak 

ő mond hő imát.

(Főhős: 'Fogyasztó. Ellenfele: Drá- 
iiasáu I- majd Dsráffasag U-)
A mérkőzés ismertetése:
X a) Fogyasztó mozdulat aibó 

arra lehet következtetni, hogy Drá­
gaság i-et He akarja nyomni.

b) Drágaság I. macskán gy esen 
védekezik és sikerül üs magát a 
Fogyasztó kezeiből kiszabadítani.

11. a) Fogyasztó ni akciót kezd 
s egy radikális fogással megkísérli 
Drágaság 1. nyakát kitekerni.

b) Drágaság I. hirtelen magasra 
szökik: Fogyasztó ettől el szád ni s 
elvágód vk a porondom.

Hl a) Fogyasztó 1 lesztméieire 
tér s ismét ímegpróbál'kosrik Drága- 
ság I. nyakához férkőzni^ de csak 
a derekáig ér, mert Drágaság . 
időközben nagyot nőtt. Fogyasztó 
ekkor elhatározza, hogy Dragasag 
1-r-L derékon töri kettő.

b) Drágaság*-I. per erő’-perc re 
nő. annyira, hogy Fogyasztó mar 
ríoi11 éri el a derekát. Drágaság , • 
most trükkhöz folyamodik: esést 
markiímz. miközben a beléje kan asz 
kodó Fogyasztót magával rántja. 
Drágaság 1. az utolsó pillanatban 
tahira, sőt. magasra ugrik. Fo­
gyasztó eszrovcslzii:, hogy' vWiM 
csúszik.

í Szünet Fogyasztó fáradt, ebes 
és szomjas. A bliftébe vánszorog, 
ahol in ego zsom ázik utolsó 100 ko 
romáján.

IV. a) Drágaság I. a szünet alatt 
irtózatos magasra nőtt: Foyasztó 
csak a térde kalácsáig ér. Drágaság 
T. lábai’ gyökeret vertek a földben. 
Fogyasztó imfrigyürki'íiziikj hogy
kihúzza alóla a talajt,

b) Fogyasztó kü/Jködés közben 
országos port ver föl miinisizteirok 
kiszólnnk a helyszínen és megálla- 
pit iák. hogy Drágaság 1. rendezett 
vallásai és lábai eredetüknél fogva 
gyökereznek a termőföldben. Zsűri 
a mérkőzést lefújja. Kárpótlásul 
betuisizíkolják a porondra a más 
fajsúlyú Drágaság TT-et aki a kar- 

•ián levő kosálrban narancsokat 
rejteget,

V. a) Fogyasztó az, előzmények

folytán föl izgult 
táj tékozó düh veit 
veti magát.

b) Drágaság II. ijedtében el­
hajítja a naramcskosianat, elnyúlik 
a porondon és keresztényi 
lomért könyörög; Eogyász,tó a ki­
merültségtől el a léi tan melléje fek­
szik. Zsűri1 a narancsokat el'ko- 

Drágaság II-et iinitennálja 
es egyliánguiag konstatálja For 
gvasztó fényes győzelmét. Görögtiiz 
bengáli fény. Fogyasztót injekciók­
kal életre hívják és melegen gr átal­

lnák neki. Eközben Drágaság I. 
— akiről a figyelem elterelődött: — 
vígan és zavartalanul tovább nő.

ESD A.

Hasonlatosság.
Egy kis társaságban a vendégek 

nem győzték eleget dicsérni a házi­
úr szép tizenhat éves leányát. Az 
egyik igy hizelgett:

— • Akárcsak az apja. A homloka, 
a szeme, az orra, a szája...

— ■ ... de azontúl akárcsak az any­
ja, — tette hozzá egy még „udva­
riasabb" vendég.

A la Linder.
Szigeti Jenő, a népszerű komikus 

bemegy a Hungária kávéházba. Va­
lakit keresett, Csak egy pillanatra 
kukkantott be, hogy ott van-e az il­
lető. A pincérek megrohanják:

— Mésztatik parancsolni? Hideg 
kávé ?

Szigeti elhárító mozdulatot tesz 
és a la Linder válaszolja:

— Nem akarok pincért látni!

Nézzed verseit, mind csak 
hozzád írja

A könnyeit is mind csak érted 
sírja

8 nem akarsz te neki még most 
se hinni?

Vigyázz, mert nem fog senki 
téged igy szeretni!

Azért siess hát ölelő karjába 
Ne várjon az a lány tégedet 

hiába,
Szerossd mig ottan is szeretőire 

találsz,
Nehogy majd későn jöjj s szivét 

elrabolja más !
^nnnyma/'

Furcsa.
Furcsa az az asszonyoknál,
Hogy nincsen szakálluk. 
Megspórolják ők a borbélyt.
Mi oly drlága nálunk.

Bölcsen teremitié az Istien,
Hogy csupasz az álluk 

Ki borotválná meg őket?
— Mindég jár a szájuk. T. Zs.

A trafik.

JT 3BE3S===333E=j|

Kalapok tisztítását,
vasalását fs javítását 
elvállolom. — Használt 
kalapokból újakat 

készítek.

Belief ay
kalapos, Piao-u 38.

I a fő-posta mellett.
II -J
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Idős Bugyi Sándor
Pajkos történelme.

Irta: ifj. Széli István.
Hát a múlt héten elmondottam aztat, hogy 

mekkeztem a párbaj leckét, osztán a tekinte­
tes Vetéssy tekintetes ur úgy csak próbakippen 
úgy homlokcsonton teljesített a roló húzóval, 
hogy szinte anyának éreztem magamat. Mondo-
taai .Is jót, hogy hát mondok ténsuram e valami 
potyogosön esett.

Hát aszongya a fej vágással mán tisztában van 
Kölnied aszongya.

Hisz mondok avval mán leginy koromba tisz­
tába voltam mondok, mer akit én setére megszi­
dj lettem mondok, hát a mán csuda vót. mondok, 
t gy tessik felfogni a dógot mondok, hogy abba 
az laobe mikor virágomba vótam mondok, nigy 
konstabler is alig bírt vélem mondok mikor a 
fogam gyutt mondok.

Mos gyiin a ködökön felüli vágás aszongya 
krtem — mondok.
\ ideimezze kend a ködöké táját aszongya, 

mer felső oldalvagást adok aszongya. A jobb r 
csípőiül számítva a baltérgye kalácsa felé tarcsa 
kend a seprű nyelet — aszongya, oszt parirozzik 
kend aszongya.

Nem értem eztet a szót — mondok, alighanem 
bukfanyelven tecik be szil ni — mondok.

Videkezzik kend aszongya, oszt a másik pilla­
natba úgy nyomott horpaszon a rolóhuzó vigivel 
hogy a szememre rá lehetett vóna akasztani 
egy szeredast. i

Imye az istenjankóját a ténsuramnak — en- 1
", !"‘ir 1 '? se tréfa. Beillik e mán verekedés­
nek is mondok.
aszzongya gyün aszongya a felsőkar vágás —

Ez az a párbaj lecke — aszongya. Most meg
aszongya. A seprű nyelét mikor én vágok aszon-
g.va, oszt minding a szemem közé nizzik kend
mTivI*’ T a ,hegyivel aszongya a balválla 
tele tarcsa kend aszongya, oszt mán eben halit
Jroro ro,ohuzova1’ (,e büon Isten elesett a bal

Na jól van tekintetes uram mondok élig vót 
mer nem a mi féle paraszti embernek való ez a 
"11 parba], Tecik tudni mondok mink nem va-

hirek.
M,ElveSv.te?<em hidegvéremet, a 
Lac%yf° és a Piac utca között. A
Un r^Lr^'*16 ■me,eg italom- 

4 su • Tihanyi, Homokkert 3.

gyünk hozzá szokva az eféle akadémijás vágá­
sokhoz, tecik tudni. Elöljáróba mondok kipen 
toszityja az ember az illetőt mondok, aut ahogy 

, SJün tecik tudni. Hun lőcs fejivei, hun árva 
: togyíaval, enyhébb esetbe teciktudni a karos- 

szék is megteszi a hatást,
' . da lelkem, galambom aszongya a kedves te­

kintetes uram,ez a úri párbaj e valami fortélyos 
, esemí»y — aszongya. Itt minditig az ellenfél 

szemit kell mzm aszongya, oszt kormaikkal 
! kel/ lIm aszongya. Csak arra kell ujfent vi-
I Myazm aszongya, hogy laposat ne kapjik kelmed 
j aszongya.
I Hát bijon a rossz csemege ténsuram — mon- 
í do.k- Eccjr kaptam illtemde mondok laposat 
: mikor meg tácniskolában jártam mondok.

bélre ért kend engem aszongya, mer lanos 
vágás, meg éles vágás kettő. P

i a jól van mondok, nékem nincsenek felső 
iskolajim mondok, oszt nem bírok annyi tudás­
sal, mondok mint a ténsuram — mondok
mednelJjCgaltam 3 kel!ő felviláftosítást kel-
™ ta LZZfyí>’ °SZt ah° tarcsa kemed ma-
ívű a párbajnál, aszongya.
világosdisíÖHbfÖm ÍS mondok ténsui*am a fel- 
a mí°?'u ' Ií,sz®m IS aztat, mondok, hogy ha
lm f! ,!enek? -0rbán Jm*a gyepre kerüf vé­
lem, hat. úgy elrántom a nótáját, hogy a dok-

! tor otszazpengőjér se niz rá eccer 
aszongya. °SZt ",án párhaj helyiségük? _

ho^ le^kosabb8^ rongyain

Hogy1 oszt agZdmlftk m°ndok- Köszöntem is oszt 
koz ki ■ lom!ok°mon egy akkora beirat-
féllitérré ben Jem Seuf ?mb t0]?s' hát egy 
rekes vendielőhe TTát v®tyen ccsemhe a He- 
aztat megkflladniHA J0" jashe Halt mir 
mének éreztem magamaj UVeg"él csecse"

A ránk jövő héten majd elbeszilem a többit. 
olytatasa a jövő számban.)

Majdnem kiugrott. X. Y. tisztvi. 
se!o a feletti örömében, hogy fizetés 
javítást kapott, a robogó vonatban
™ImansenZeH-,8r0tt ~ 3 b8réM- Bor- 
zaimas tettét egy arra haladó ka­
lauz megakadályozta.

sz, ^kéretik azon egyén, aki » 
n í!,?0, vendéglős (Homokkert 3.> 

I í1. Ka‘apját a múlt vasárnap elei* 
i eaií,lía> h()2.v a kalapot 2000 osztr, 
j korona ellenében adja le a Villám’
• szói kosz! őségében.
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Kardoss Géza színigazgató tegnap 
nem adott be semmiféle beadványt a 
faügyben. A hirt a legnagyobb fent- 
lartásaal kell fogaydni.

Esik. A metrológiai intézet jelen­
ti- A valuta és a hőmérséklet karölt­
ve esnek.

Esetek.
A RAVASZ CIGÁNY.

Gyónás közben ellopta a cigány 
a tisztelendő ur óráját és mondja:

— Loptam szent atyám egy órát. 
— Add vissza annik, akitől lop- 

tad — mondja a lelkész.
_ Fogja, tisztelendő urnák adom 
— Nekem ne add, add oda an

nak, akitől loptjd.
— Annak mir kínáltam, de nem

kell neki.
— Úgy hát tartsd meg magad• 

nak — nyugtatta meg jószivüleg a 
lelkész a morét.

Csak későn vette észre a tévedést, 
de már akkor késő volt, mirt már 
a móré hegyen-völgyön túl volt. j

A festő panasza.
A festők-klubban lehorgasztott fej­

jel ül egy piktor, nagyon szomorú. 
.Megkérdik tőle, mi baja? Azt mondja 
nagy szomorúan:

— Festettem egy csendéletet» kol­
bászt meg kenyeret.

— És? — faggatják.
— És* alighogy elkészült, máris 

jött a végrehajtó . . .
— És elvitte a képet?
— Ördögöt. A modell kolbászt 

meg a kenyeret vitte el, a képet 
meg otthagyta.

AZ ÖRDÖG HOZTA.
A nagynéni látogatóban van és 

benéz a gyermekszobába is, ahol az 
apróságok papdt-mamát játszanak.

A nagynéni modern nő, a gyer­
mekek felvilágosításának hive, szóba 
áll hát a kis Palival és azt mondja 
neki:

— Ne hidd el Palikám, hogy min­
ket a gólya hozott.

— Tudom in — mondja Palika 
■—• a papa épp az előbb mondta, 
hvgy téged at ördög hozott.

VIDÉKI ERKÖLCSÖK.
Vidéken nagyon erkölcsösek és 

nagyon szigorúak a tanárok, mind- 
untalan ellenőrzik a növendékeket.
A minap is megdorgált egyik tanár 
egy fiút:

— Magát, Kovács, egy szép lauy- 
nyal láttam az utcán.

— Az kérem a mamám volt.
— A mamája ? —• mondta a ta­

nár — felszólítom, hogy holnapra 
öregebb mamát szerezzen be.

Dadogó.
Két dadogó sófái az: erdőben1. 

Megszólal az együk:
—N...N...Nézd!

M... M... Mit?
Egy m.. m.. m.wmadjár i 
— H... H... Hol? I
M... M... Már e.„elrepült! Mennek j 

tovább, megszólal a másik:
— V... V... Vigyázz!
— M... M... Mire?
— M... M...iMái| b.,. b,„ iWéptcl

Paraszt ész.
Egy panaszt kinek gyermekei 

mind kancsi tarnak, az orvosihoz 
megy és tanácsát kéri:

— Nem gondolja, doktor ur, 
hogy attól van, hogyha a felesége­
met megcsókolom, hát igv néz kan- 
csitást mutat.)

Az lehet. — feleli az orvos.
A panaszt hazamegy, cnyeleg a 

feleségével megcsókolja, a felesege 
behunyja, a szemét. Dühbe .iöna

~ „Meteor” mozi. 
Bocskai-tér 10. $

w
Vasárnap, november hó 26-án :

Ezerarcú ember. 
(Hajsza a föld körül)

Világsláger.

Két és félórás miisorok ! i
Előadások kezdete: d. u. 3., 5., 7. és 9 
órakor. - Jegyelővétel d. e. 10 órakor -

parasizt és pofon üti az asszonyt.
— Nem elég. hogy kancsitanjatí 

a gyerekek most máir vak iá legyem?

Uj nóta.
Az életem oly üres, mint 
Egy hányt-vetett koldus táska, 
Melyen elhízott pockos egerek 
Apró unalmas jukat rágtak,
A szivem pedig egy törött lant, 
Régi hangszer: kopott, ócska,
De a dal, mely benne rezeg — 
Mindörökké friss, uj nóta.

Regénytöredékek.
Az eszme jó. Szólt n kritikus 

az ivónak... csak azon csodálkozom, 
hogy... miért éppen ön foglalkozik a 
Csokonai... színház... fölrobbantásá- 
val?

*

. . . S a szemfüles riporter azon­
nal észrevette Bhéberovics László 
kollegájának... a zsebében... a prima­
donna zsebkendőjét...

*

S a vérmes színigazgató... lemon-« 
dolt egyes napilapok támogatásáról... 
majd íassu ,,Egyetértéssel játszotta
el a főszerepet collegáival...

*

S 13. B. bánatosan hajtotta le a 
kórhonetaura... majd a Villám első1 
lapját hajtotta fel... T. Zs.

A KÉZ — FOGADÁS.

Hires szép női kezekről beszél-! 
gettek. Valaki azt mondotta, hoigy 
Dúsénak volt a legszebb keze.. Az­
tán a jelenlevők kezére került a 
sor. A hölgyek az asztalon köz­
szemlére tették a kezüket. Mind­
egyik kéz kapott egy kis elisme­
rést, egv kis bókot. A következő 
pillanatban azonban egy vörös és 
igen rut női kéz -telepedett le az 
asztalra és várta 3. bírálatot.

Mindenkinek a torkán akadt a 
szó. Végre pillanato múlva meg­
szólalt valailk.il:

— Nagyságos astszonyom, aä 
ilyen kezet vagy ápol vagy vagy! 
eltakar az ember.
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Átok.
Nem bírom már az életet nélkü 

led igy tovább,
Egyetlenegy látásodér’ életemet 

áldoznám fel inkább!
Nem érdekel semmi engem, hi­

degen hagy minden,
Az utcákat rovom, nyugtom 

sehol sínesen .. .

Minden ami most fáj, minden 
csak teérted

„• átkot is rám ugy e te
mérted?

Megátkoztál ne tudjalak sohase 
feledni,

Mig ezen a főidőn élek, csak 
tégedet tudja ak szeretni.,.

„Anonyma.“
i m iij i. <j< j ' ■

CSERE.
Ean aszik odik a klarinétos a 

cmrbahnosniak, hogy ki kell néki 
hurcolikodnn.

Cimbalimos: Ázsián miért te?
Klarinétom: Mert nem fizsettem 

bazbért.
Cimbalmos: Sákástott ázs inclol- 

dolpm. Tudod mit? Cseréljünk
icÁKclst.

Az oláh törvényekből.
• • • És elhatároziflatott, hogy jövő­

ben a román! ^örvények (versekben 
Egyenek fogalmazva: így talán job­
ban megtartja a nép.

Apró hirdetések j
szama, bolti ára K 80*—. i/4 -gJ 
előfizetés IC 260*—■ bérmentes szál 
Utassal,) divatlap, mely hozza a leg' 
Újabb di rat Kreatioit, minden Ízlést 
kielé'if. — Szabásminták bármely 
rajz Után megrendelhetők a kiadó“ 
hivatalban. Mutatványszámot 30 k 
előzetes beküldése ellenében küld: 
Mátyásy Gusztáv, Budapest, ív 
Hároly-körui 8., III. emelet.

Olcsósági hullám méterenként 
5000 koronáért kapható. Cim á só- 
liívatalbaii.

A viiíanyfeiep igazgatósága keres 
áremelőket a havonkénti áreme­
léshez. —- _

Melegszívű hölgy ismeretségét 
keresi a téli hónapokra. egv fázós 
íiatalember.

Híísz koronás aranyért bárkinek 
űzetek :2o papír koronát. Leveleket 
„Nem bánja meg“ jeligére a kiadó­
hivatalba kérek.

Könyvészeti ritkaságaimat vastag
bőrbe akarom köttetni. Melyik ön- 
gydkosjelölt árdrágító volna hajlan­
dó ez ügyben velem csevegni? Krém- 
mei puhított arcbőrök kíméljenek.

Használt zoknijaimat átcserélném 
öl kiló sajtra. Ajánlatokat „Sajt az 
átok“ jeligére kérem.

ANDBA
eiserendö uri- és egyenruha sza- — 
Mfájja angoíppjüszővsískís^- 
ítiÉsggyenrÉázaíisajikáKrakfári 

Szent Anna-utca L szám
í ele ion szám 609.

Felelős szerkesztő: SZIKRíL

Mire jó az ügyvéd.

Ili

Hires feleletek.
— Plátó! születeti* 430-tól, 348-ig

Krisztus előtt.

Két háború közönt, kiütött a 
fejedelem. rp Zg

Megmagyarázta.

— Mondja kedves, ha megcsókol­
nám, engedné magát.

Azt csak a csók után tudnám 
megmondani.

W
... J ) W\ \ yy/L-!/- gy j,

AZ*

Nyomatott

tya?^'y: András bá-

kaptnmáS: iTegnap, eSy irtó pofont 
ném ? .kocsmában. Azt szeret-
víllaln í9( m a te^ntetGS urnák, ha

Debi^con! Usjág nyomdájában.

w.ff,
O’


